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Thankyouforyourpatronage!
Pleasefollowtheimportantsafeguardsandoperatinginstructionsincluded
withinthismanualtoenjoytheconvenienceanddurabilityofourproduct.
Yourvaluablesuggestionsareourmotivation,Ifyouhaveanyquestions,
pleasecontactusintime,wewilldefinitelygiveyouasatisfactorysolution

6 Inch Mini Chainsaw

Mini motosierra de 6 pulgadas

.
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Customer service:service@jovant.com 

www.jovant.com

Made In  China

BYJOVANTTOOLSTEAM
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DESCRIPTION

1. Oil pot cover
2. Oil  bubbles
3. Guide plate cover 
4. Chain Plate 
5. Chain protection cover 

6.Adjustment ring
7.Fxed button
8.Chain
9.Safety switch
10.Power switch 
11.Handle
12.Battery interface

https://manualsee.com/file/instructions-for-use-ifu_6207


       

       

        

     

         

      

       

     

       

       

       

     

         

      

        

       

         

 

 

 

EN

  

   

  

  

Product Introductio

1. Mini chainsaw weighs 2.59 lbs,it is very easy and convenient to  

   operate. It can be used to cut trees, trim branches, cut wood, cut

   bamboo, and so on. Suitable for small or awk ward spaces, such

   as between branches or bushes.

2. This product uses the safety button switch. It needs to press the 

    safety button and switch at the same time to operate normally.

3. This product can match the lithium battery of different   

    manufacturers, such as makita 18V.

4.This product can be used in conjunction with JOVANT telescopic

   pole

5.This product perfect gift for dad, mom, friends, husband.

n

Instructions for use

 

 

       

   

  

 

1. Remove the chain protection（12place）.

 2. Insert the battery: 12 place,align the slots,insert the battery, then

    install and lock them.
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1. Mini motosierra pesa 2,59 libras, es muy fácil y cómodo de 

   manejar. Se puede utilizar para cortar árboles, recortar ramas, 

   cortar madera, cortar bambú, etc. Adecuado para espacios 

   pequeños o difíciles, como entre las ramas o arbustos.

2.Thisproduct utiliza el safetybuttonswitch.it needstopress el botón 

   de seguridad y el interruptor al mismo tiempo para funcionar 

   normalmente.

3.This producto puede coincidir con el lithiumbattery de diferentes

    fabricantes, como makita 18V.

4. Este producto se puede utilizar junto con la pértiga telescópica 

   JOVANT.

5.Este producto regalo perfecto para papá, mamá, amigos, marido.

Presentación del producto

 

1. Retire la protección de la cadena（12place）

Instrucciones de uso

.

2.Inserte la batería: 12 lugar, alinear las ranuras, inserte la batería, 

   a continuación, instalar y bloquearlos.
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3. Unscrew the oil pot cover (1 place), add an appropriate amount

    

    

 of lubricating oil or gasoline, about 3/4 of the oil pot, press oil

bubbles (2 place) 3-5 times, and the lubricating oil will flow into 

the chain.

4.Confirm whether the tightness of the chain is appropriate. If it is  

   not, handle it according to the subsequent chain adjustment   

   method

5. Grasp the handle (11 place) and simultaneously press the  

   power switch (10 place) and safety switch (9 place) to start 

   working
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3.Desenrosque la tapa del depósito de aceite (1 lugar), añada una 

   cantidad apropiada de aceite lubricante o gasolina,  

   aproximadamente 3/4 del depósito  de aceite, presione las burbujas

   de aceite (2 lugar) 3-5 veces, y el aceite  lubricante fluirá hacia la 

   cadena.

4.Confirme si la tensión de la cadena es la adecuada. Si no lo es, 
   manipúlela de acuerdo con el método de ajuste de la cadena que
   se indica a continuación.

5. Agarre el mango (11) y pulse simultáneamente el interruptor de

   encendido (10) y el interruptor de seguridad (9) para empezar a

   trabajar.
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1. If the chain is loose,follow the steps below to operate

    

      

           

          

  

  

           

          

How to adjust the 

a .loosen the fixed button

b.Rotate the adjustment ring counterclockwise

          c.Adjust the chain to the appropriate condition

          d. tighten the fixed switch

2. If the chain is tight,follow the steps below to operate   

a .loosen the fixed button

b.Rotate the adjustment ring clockwise  

c.Adjust the chain to the appropriate condition 

          d. tighten the fixed switch

tightness of the chain
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Cómo ajustar el 

1. Si la cadena está suelta, siga los siguientes pasos para hacerla 

    funcionar

a.aflojar el botón fijo

b.Gire el anillo de ajuste hacia la izquierda

c.Ajustar la cadena al estado adecuado

d. apriete el interruptor fijo

2. Si la cadena está tensa, siga los siguientes pasos para

    hacerla funcionar

   
a .aflojar el botón fijo

b.Gire el anillo de ajuste en el sentido de las agujas   

  del reloj

c.Ajustar la cadena al estado adecuado   

d. apriete el interruptor fijo

tensión de la cadena
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1.Loosen the fixed button

How to replace the chain

   

   

2.remove the side cover
   and guide plate

3.Replace the new chain 
  and install the guide   
  plate

4.Install the side cover,  
  adjust the chain tension,  
  and finally lock the fix 
  button

Pay attention, the direction of the chain is as follows.
If installed upside down, it may cause the chainsaw to be 
unable to cut
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Afloja el botón fijo 2.retire la cubierta lateral

Cómo sustituir la cadena

   y la placa guía

3.Vuelva a colocar la nueva
   cadena e instale la guía

4.Instale la cubierta lateral,
  ajuste la tensión de la 
  cadena y, por último, 
  bloquee el botón

Preste atención, la dirección de la cadena es la siguiente.
Si se instala al revés, puede provocar que la motosierra 
no pueda cortar
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1.This chainsaw is suitable for JOVANT 20V 2.0Ah, 4.0Ah, 6.0Ah,

   and can also be compatible with Makita 18V batteries

2.There are two charging methods for batteries, please refer to the

following instructions

   2.1Direct charging

   a.Check if the battery is charged. If the battery indicator light is 

      on or not, it indicates that charging is needed

   b.Insert the charger plug into the socket

   c.Connect the charger connector to the battery charging port

   d.The charger indicator light turns red to indicate charging, and 

       green to indicate full charge

       After fully charging, remove the battery and unplug the charger plug

About Battery

Press the red switch, and if the power 
display light on the right does not light up
 or lights up one grid, it needs to be 
charged
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   b.

1.Esta motosierra es adecuada para JOVANT 20V 2.0Ah, 4.0Ah, 

   6.0Ah,y también puede ser compatible con baterías Makita 18V

2.Hay dos métodos de carga para las baterías, por favor consulte

   las siguientes instrucciones

   2.1Carga directa

   a.Compruebe si la batería está cargada. Si la luz indicadora de 

      la batería está encendido o no, indica que es necesario 

     cargarla.

Inserte el enchufe del cargador en la toma de corriente

   c.Conecta el conector del cargador al puerto de carga de la batería

   d.La luz indicadora del cargador se vuelve roja para indicar la carga y

      verde para indicar carga completa

      Después de la carga completa, retire la batería y desconecte el 

      enchufe del cargador

Acerca de la batería

Pulse el interruptor rojo, y si el indicador 
de la derecha no se enciende o se 
enciende una rejilla, necesita ser cargar
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 2.2 Seat charging

   a.Check if the battery is charged. If the battery indicator light is 

      on or not, it indicates that charging is needed

   b.Insert the charger plug into the socket

   c.Insert the battery into the charger socket

 

      

   d.The charger indicator light turns red to indicate charging, and 

       green to indicate full charge

       After fully charging, remove the battery and unplug the

       charger plug

Press the red switch, and if the power 
display light on the right does not light up 

 or lights up one grid, it needs to be 
charged
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 2.2 Carga del asiento

   a.Compruebe si la batería está cargada. Si el indicador luminoso 

      de la batería está encendido o no, indica que es necesario 

      cargarla.

   b.Inserte el enchufe del cargador en la toma de corriente

 

      

   c.Inserte la batería en la toma del cargador

       

   d.La luz indicadora del cargador se vuelve roja para indicar la 

      carga y verde para indicar la carga completa

      Después de la carga completa, retire la batería y 

      desenchufe el enchufe del cargador

 

Pulse el interruptor rojo, y si el indicador 
de la derecha no se enciende o se 
enciende una rejilla, necesita ser cargar
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1. Do not touch the cutting blade while the machine is equipped  

   with a battery.

2. Do not allow children to touch this device.

3.Do not expose this tool to rainwater,water entering electric tools

  increases the risk of electric shock

4. Do not operate electric tools under fatigue, medication, alcohol, 

  or treatment reactions. Dispersing energy during the operation of 

  electric tools can lead to serious personal injury

5.please install the equipment in place when using it to ensure 

  your own safety.
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1. No toque la cuchilla de corte mientras la máquina esté 

   equipada con una batería.

2. 2.No permita que los niños toquen este aparato.

3.No exponga esta herramienta al agua de lluvia,la entrada de 

   agua en las herramientas eléctricas aumenta el riesgo de 

   descarga eléctrica.

4. 4.No utilice las herramientas eléctricas si está fatigado, bajo los

    efectos de medicamentos, alcohol o reacciones a tratamientos.

    La dispersión de energía durante el funcionamiento de las 

   herramientas eléctricas puede provocar lesiones personales 

   graves

5.Por favor, instale el equipo en su sitio cuando lo utilice para 

   garantizar su propia seguridad.
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